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decken zeıgen die Farben des Schildes, braungelb und STUN.
ntier dem Wappen stehen dıe Inıtjalen EKibenso sıch
1m er des Einbanddeckels eingepreist: 1551 Vielleicht
vermas eın Kundigerer AUS diesen Indiecien den Trsten Besıtzer
des Buches ermitteln.

107 Mas NUur noch bemerkt werden, dals dıe Initialen unter
den ersonen, m1% enen Melanchthon jene Ze1t ın RBrijef-
wechsel stand, alleın auf Lorenz Moller (2US Stolpe) ıIn Hıldeas-
heım pPassch.

eiträge Briefwechsel
der katholischen Gelehrten Deutschlands

im Peformationszeitalter.
AÄus italienischen Archiven un Bibliotheken

mitgeteilt O01l

Walter Friedensburg.
(Fortsetzung

Johannes Cochlaeus

Wiıe schon erwähnt wurde hat unter den Streitern für dıe
katholische Sache ın Deutschland Cochlaeus dıe Bezıiehungen Ur

römıschen Kuriıe und deren Vertretern eifrıgsten epüegt.
Wır können hlıer siebenundneunzig teils VON ıhm ausgehende, teıls

Die ersten Neun entstammenıhn gerichtete Brıefe mitteılen.
dem Jahre 19521, 1n welchem Cochlaeus zuerst als Vorkämpfer
der alten Kıirche wıder Luther ın die Schranken trat; die übrıgen
Stücke begleıten ıh vVvon 1532 aD auf den weıteren Studien

Zur<g1N08S dem litterarıschen Kampf yewldmetien Daseıns.
Kenntnis des Lebensganges des Cochlaeus el besonders auf dıe
kleine chriıft von Felıcıan Gels, ohannes Cochlaeus der Gegner
Luthers (Oppeln verwıiesen; die dort angeführte Disser-

Vgl Bd. XVIL, 470 dieser Zeitschrift.
2 Ebendaselbst 475
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tatıon VON Weldige-Cremer (Münster konnte ich nıcht e1n-
sehen; auch fehlte mır A den erforderlıchen Hılfsmitteln,
die zahllosen lıtterarıschen Produkte des Cochlaeus, VON welchen
ın Brıefen dıe Rede 1st, SLETS mıiıt Sıcherheit ZU KON-
statıeren : Man wırd 2180 vielfach mit der einfachen Mitteilung
der Briefe selbst vorlıeb nehmen mussen.

ecander e ochlaeus entsinnt sich se1ner VoONn Rom
her ; rät, 1ne ıhm übersandte chrıft baldmöglıchst heraus-
zugeben; ırd ıhn dem Papste empfehlen; wünscht eine Unter-
redung. Z U März, orms. |

Aus cod Val 8075 fol 995—1002; ohne Adresse noch Datum.
Ko0 VeIo, mMı Cochlaee , et probe memin! te vıdere alıas Ro-

INaAae et ingenıum doctrinamque Luam ıta tune Sum admıratus
ut nulla UQ Ua oblıvıo q yulfum tuum EeX
aNIMO Me0 deletura videatur. hacquamobrem eifs1 In parte
nulla esset, perıphrası 0OPUS a{ tu7 memor1anı ıhl renovandam,
mırum amen In modum mıhr grata funt sta Yyua te a,110-
qul elarıssımum dum obseurum facıs, aan quandam efi Verege
Socratıcam modestiam PTAaO te tulıstı. HNUDNG quod a,.d 1ıbrum A  1T
tınet ıhı legendum misist] efsı Her immensas 0Cccupatlones
21 quo tute ple scrıpsisti) brevıissımum temporıs spacıum mıhı

leuit otum UPUÜS perlegere, quantum amen potul 118 d
leg]1 CONJicere, ut el HÖ velut alter Phiıdias OX ungulbus leonem
CONCIplamM, conÄsus praeterea maxımo ID&eN10 et ]Jud1c10 LUu0, PDIO
cComperto e0 UDUS istud 181 lectu dignum , dıgnum Cedr0,
dıgnum den1ique perpetultate, addo et;iam rebus nostrıs plurımum

9 In Nr 2 erwähnt Cochlaeus, da{fs seINE Gegenschrift wıder Lius=I thers „babylonıische Gefangenschaft der Kirche“": ın Worms Aleander
worden se1
(und dem Beıichtvater) vorgelegen abe und wenigstens Hüchtig geprüftHieraus ergiebt sıch miıt Wahrscheinlichkeit, dafs eben
jene Schrift ist , uf welche Aleander im obigen Briefe ezug nımmt,nd da, s1e, wIie Cochlaeus (In Nrı 22) angılebt, ın der Yastenzeıt (welcheim Te 1521 mıt dem Februar begann) abgefalst wurde, be-
stimmt sıch hlernach der termınus post QUEM des obenstehenden Briefes.
Anderseits liegt zwıschen ihm und Nr (vom März) bereıts eiINn
wilederholter AÄAustausch I1 Briefen zwischen und So ergjebt sıch
etiwa der Anfang des März als Abfassungszeit.ber den Aufenthalt des Cochlaeus in Rom VONN Sentember 1515 bıs etwa August 1519 Otto, Joh Cochlaeus, der Humanıst, fi'Fel G(Gels, Joh Cochlaeus, Ar

In der Handschrift ist. ler eine Lücke für e1n kurzes Wort SCAassen.
Vgl ANnm. Der Titel der Ende 15292 herausgegebenen Schrift

autete: De gratia Sacramentforum adyversus assertionem Martıin1ı Liutheri.Gefs,
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salutı fore quod ut quamprımum perKclas e edas, NON solum
te hOortOr, eti1am OTO atque 0DSeCcr0 et de isto tam Prae-
eiaro Jabore 10 M6 pontilcem reddiıturum ecertiorem polliceor.
pluscula haberem 1n hac cCommunıcare , qapd GOram , Ql VOSSCS

colloquium nostrum9,(1 NS te a.( d1ıem saltem un umhm eonferre.
demptis arbıitrıs er1t, Qqul1a DU, inter te a1 N6 quiequam (z+@Y-
manıs intelligatur , axıme eavernrdum enses. quod optıme Nnet
quantum 1pSe voles, ven1as modo, LE, et lıbrum tecum
feras, UUuo mıhl KTaLUS e utılıus facere potes nıhıl vale, optıme
et doetissıme

chlaeus . eander Dıie Angelegenheit des Do-
M1INUS Musc1us. Das Ooımnmen des Cochlaeus nach Wormse.
seine y’eistliche Stellung ; finanzıelle Lage Verhandlung 1
Uapıto ; Bereitwiıllıgkeit unter allen Umständen kommen.
Verleumdungen wider MMürner und Emser 1521 März ”R
Frankfurt.

Aus Cod Vat. 6199 fol 1 eigyenh. OM5 Adr Rev patrı AG

dommo, INSIeNIS et eloquentiae et erudit1oN1s V1TO, domıno Hiero.
Aleandro leg’ato0 atque oratorı ap0osto11c0 apud Vang1l1ones.

domıno Musec1ı0 Inubentissıme inservilssem , h0nNn0ora-
1SSıme simiılıter atque doctissıme domine Aleander, S 1 expertius

af HON egul1t UDE Mes, DEr meliuse]jusmodI fulssem.
nOoytvIt &A duetn 110 eons1il10 : meo. in nNeg0610 autem

ublıco plurımum esset, mıhl OPUS LO et duectu et ]Jud1G10 ; 1
velıt Her Prestantia Tua, facıllıus mıhı oTre istue lter. NeMUS
1 breve mittas epıstolium evocandı mel oratia d scholastieum
et capıtulum MecumMm , ıd est eccles142e heatae Marıae In montie
Francfordiens1s, mıttent ı1lı absque damno N ut interea

In dem Aleander-Codex Vat. 80795, dem obıges Stück entnommen,
findet sich tol 0a ausnahmsweise auch eın Brjeffragment des
Cochlaeus al Aleander (überschrieben des letzteren Hand Cochlaeus
Aleandro). ıs ist undatıert, und kann darum 1171 yermutungsweılse hler
eingereiht werden. Ks autet m1tto ad de lıbellum, KHer. atque EXiImM1€e
domine Aleander, QUEN hodie locum pPrO C100 nNacCctus germanıca lingua
in latınum transtul1, S1 forte hactenus 1gnNorasses, ut hıne altem
pOSSIS defensoribus Impll objıcere, Ne pergant 1  um contfra decus Ro-
manı impern1 defendere ultra, qul tot InjJurıuLs hoc brevı ıbello Romanum
imper1um foedavıt ene vale. 1 0C1um Rer. Dnı fuerit, nıbens
n]ıam 1PSe, G1 quid forte velis amplius teu  O0N1CO Sollte der imp1us
Hutten und die fragliıche Schrift dessen 95 Anzeig n w1€ allwegen sıch die
Römischen Bischöfe oder Päpste TE  S  OCH den teutschen Kalsern gehalten
haben *, se1nN können ?

2) der Mustıo ? Ich kann den Betreffenden alcht nachweılsen,
falls niecht eiLwa Al Aleanders Dekretär, Domen1co de’Mussı (dessen
Namen Cochlaeus verlesen haben könnte) ZUuU denken ist.
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4110 Cuhl 1PS1S e abhsens praesentiarum (ut vocant) particeps.
alloquın STAVO foret tenuiıtatı matrem OU. familıa Susten-
tare sine ila partielpatione , accedentiıbus etiam ıtıneris (quod
lubentissıme SUSC1P1aM) sumptibus. venit oportune hoc VOSDEIE
noster 9 Capıto. qunuadet e ille ut Her 2deam DOoSt
Pascha2 A simul MeCcCuUumM adferam interım scr1ps]. facıam
1d ijubens, u22 praestabilitas noterıt . eXPENSIS DOr ePISTO-
Iıum illiusmodi relevare. NOn peterem, 181 PauDer et;
eSSCHl paterfamilıas, qul al1quo% atıam proventibus ob novıtatem
adhuc ( novıt ista Capıto. DOoterIs certe meis brevissıme
serıbere velle te nonnıhıl tractiare MGU , QUEIN bonı 1rı COM -

mendaverınt apud te nıhil 1H1 timendum est, aM1C1 meı
sunt e% pontificı obedientes eft, N1UmMeTOo pauGl. OO e1s facıle 6OM-

mıttam NT apud S tacıta gervent mandaverıs. S11 tamen
v12 haec nOon placeat dignissımae I) i ven]ıam nılılominus U U@-
CUmM q UE die 111e istue QY0OCAaVYvEerIS. Y“ 1ON solum commoda, sad
ei necessarıa videtur. elıge H1U NT 9a1  +  LEerum dıem, In U UO
tantıllum putes tıbı fore OCcl1um , econferend:ı in e  -

fore videanfur frater Murnerus e Hieronimus Kmser pessime
NCr adversarıos vulgo audıunt. alıa nobıs procedendum erıt Y12,.
hbene vale, eX1Imı1e disertissımeque domıne Aleander.

K  62 Francofordia dıe martı A LLOÖ

ochiaeus an eander Klagen üÜDer Verleumdungen
iıhn AUS Anlafs sSe1Nes Verhaltens in Worms. Bıttewıder

Zeugenverhöre über dıe VON iıhm Luther angebotene Dis-
putatıon anzustellen. Kıne in Arbeit befindlıche Schrift des
Cochlaeus, Suche nach einem Druscker. Abschätzige Aufserung
Luthers über Cochlaeus. Grülse Luther über Karl 15921
Maı Frankfurt.

Aus Cod. Vat 6199 tfol 2, eigenh. Örıg. ; Adr Her patrı Magnı-
HC0 domino Hıeronymo Aleandro Sanci4e sedis apostolıcae NuncC10
apu 268 Maje Wormacıae,

nımıum ıh1 fuistı propheta, magnıfice domine
Aleander, de nostratıium Lutheranorum mendacils. fabulam
bene lopgam‚ mıhlı tamen nondum vV1sam, CONteXxuerunt, QUah acta

Wie SCcCHUSSam bekannt, erschıen Cochlaeus ın der I hat wenige
Wochen nach Abfassung dieses Brijefes ın W orms. Wenn er selbst
aber Iın se1lner Hıstor1i1a de act1ıs ei scr1ptis l\1 Luther (Ausgabe Colon.
1568, 62) angılebt, ' S21 gekommen nemine VOCatus, NOn alıam obh
Causam ut iide et honore ecclesi1ae COrPUus et yvıtam SUuamn in
€XLreEMUM, S1 foret, periculum objectaret qu eXponeret, zeigen
unsere Briefe vielmehr, dafs die Initiative beı Aleander Jag
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Cochleı INSCr1pSseruNG in QuUa ealumnıantur me te SUDOrNA-
LUum fulsse , ut SU praetextu disputation1s ıllum PTOVOGCarehr
ut SEL VO econductul renunclaret. addunt alteram technam , quod
Iutherus obtulerit SeSe ad aequale periculum, quod 6R0 61l

rım ; et eıtant HLO QSUIS iÜgmentis testes SCcX, ut audıo, omıtes
CO tıbı ecuhl aper1am hıs consilıum, quid probaturus
S1S N esSCIO. certum est 1L10s plurımum erubescere qu1a CO CUu  z
Luthero disputare voluı SuD judicıbus, quod ılle renuıt. fingunt
ig1ltur ecalumnıam subornatıoniıs. quıd l aAgyeres Ccuml Uaesarea.
Majestate ut com1ıtes 1 ]Juratum dıeant istic notarıo testi-
mMON1UMm, 1Ldque quantum Her quea secreto et tacıte. V1IS1IS postea:

testimon11ıs8 S1 verz2 vıderentur et IO n0bısS, posSsENt utlque
ın Maghahl ILutherı confusıonem propaları; SIN contrarla, POSSINT
SUPPCIMU. LEeStOT CO Deum, quı1a lıbere obtulı a disputan-
dum, ılle tamen recusarıt.

Nomiıina comıtum NOn tene0 0mn18, affunt autem mıhı d latus
sedens de Mansf{elt, ıtem Chrıstophorus de Swartzen-
berg h1 possent 31108 indiecare., et S] consulte VIS ASCIe, COM -

mMun1ca hanc re dommno Petro Aufsass decano Herbipolens!]1, quiı
apud praedicatores dormiıt NOCtuU Jle pnoterıt eomMmMoOdius Ie  S

practicare, S1 practicanda yvıideatur.
Interrogator1a forent 1) utrum audierint He 1SpPU-

tatıonem a aequale perıculum ; utfrum audıerıint ME noluisse
dısputare n1ısı Lutherus renunclaret Salvo CONduUCTUN; utrum
HON audierınt mM et1am SINe Lutherı perıculo , petNsse dısputa-
tiıonem sub judicıbus , Q UOS nobıs Oaesar ei princıpes darent;

utrum non audierıint Lutherum dixısse: 6SÖ nolo LUNG facere ;
utrum NOn auyndıerint Lutherum voluıisse jJudicem I .0

aNNOTUM aut CX astantıbus Juvenem quemdam famulum , QUEIM
dig1t0 monstrabat; utrum NON audierınt quod 6SÖ DUeTUuMmM et,
juvenem DTO judice recusarvı, sed TUrSUuS petll ut ]Judices acclplat
qUO0S nobıs dent Cesar et princıpes SIne e]Jus periculo , ıta. ut 31
SO judicarer 1n]ustus, dignas Iluerem VONAS, 1pSse VerO eti1am YICTUS
abıret impunıtus, QquU1a NOn peterem eJus periculum NneC mortem,
sed potius ut converteretur et V1vVat. SUDETr his cogıta: nehulones
ıllı, ut fueum s1ıhl faclant, infamıam quaerun Mean.

Liıbrum nondum excr1ps] Otum, plus 240e UUa putaveram,
n]ıetur amen brev1. fac projfmium ad Me des nunc1um DOosSt
4ut dıes au quando ODUS fuer1t. dıe reverendo domıno Ma-
ino0 ut e eti1am atque etiam Rm0 domıno Moguntino CODN1-

mendet, praeter eu  = enım NOn e0 amplıus ıIn hıs terrıs a
quom confuglam ; enim a3M1C0S offendi. reser1be.

Sic!
Caraceı10l1.
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Ke0 ubı ‚ aCcta (  1 videro, respondebo virılıter , l modo
fidus mihl foret 1mpressor. 1S optıme haberetur Moguntiae 30
AahHNunl, S1 timerem de Taude, qula In altera parte dıu stetit.
praecaverı autem 0SSEL, S1 R'l'll'lls domıinus Moguntinus illı ubı

Sl 21108 est cCommodior, sS1gN1ÄCa.OPUS foret serıberet.
Kez0 a4Adhuc SCMDET offero Me a dısputandum subh jJudicıbus,

1d quod Il egerrıime ferunt. dixıt hıe Lutherus Q] NOn qudıısset
antequam obtulıissem disputationem , utı1que voluısset NDUNX-

Clare econductul Sal vO ut disputaret; sed qu1a audıerat Ine NOn

QuUa  ÖeSSC EUM Qu1l posset GUu:  = congredi, 1deo recusarverıt
1st2a excusatıo ? vide obseecro S1 queant comitıbus alıquı COM-

mode examınarı sub ]juramento,
Lıbrum mMeum remiıtte mıhlr apud tuum NUuNcCIUM ; interım CSO

transerıbam alıa at In capıta distinguam. nımıs enım confuse
2DEeNTtUr 0omn1a , molestus ST ıtem or emendandı, qula
fa llıt In allegationıbus, IU tem ut 2183 sunt verba
AuUt 0om1s8sa.

Saluta verbiıs me1is tuum Dominiecum * et Reyv patrem CON-
fessorem S1ne CUJUS ]ud1610 lıber IHNGUS NOn redeat HOS sgqaluta
ıtem domınum offieialem Treverensem 5 et die nebulones.ın un

QUOQUE jJam otilos ACU1ISSE. bene vale. Francefordıia quınta dıe
majı An domını 1:59:1

Dixıit Lutherus iınter nobıles ıIn Fridburg', quod Caesar ]Jura-
verıt vyer sanguınem Chrısti monachum Iuıturum 6SSe POCNAall.
Lutheranı in S0118 armıs :

Cochlaeus ın gander die Fertigstellung se1ner
Bearbeitung eiıner Schrift wıder die Waldenser DIe AHI-

MSsSer. 1521 Maı Frank-hebung Luthers beı Hısenach
furt. Nachschrift: Benefiziensache; Capıto.

AÄAus Cod Vat. 6199 fol 4, ejgenh. Orıg Das ebenfalls e1gen-

Vgl den Schlufs der wıder Cochlaeus 1n Worms angeschlagenen
Spottverse:

Citius te aSINUS
Vicisset et. bos rusticus
Lutherum QU anı ut Cochleus
Inter doctores SIMIUS D —n

app, Kleine Nachlese IL 496
Dies und die folgenden Bemerkungen beziehen sıch, W1Ie Nr ]  N

erwelst, uf die Bearbeitung e]ıner alteren Schrift die Waldenser,
welche Cochlaeus, scheıint CS, im Auftrag Aleanders esorgte.

Domenico de’Mussı, Aleanders ekreti4ar
Glaplo.

5) Johann Keck.
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händıge Postskrip ehbenda fol auf einem Blatt für SICH :
dürfte iı1esem oder dem voraufgehenden Briıefe gehören

d ]Jam librum * complev1, distinxı ın du0os partiales
addıdı capıta et tibulos, multa emendarYı1. ubı Euus venerıt famulus,
dabitur e1. vide u% lıber INEeEU:  E au  S ad INne redeat, simılıter
6u Captivıtate 1aM coep1 transferre ın Iınguam nostram artı-

E1 ECCGE hıecCulos hereticorum, Q UOS approbat ıoster antıpapa.
NuUNCIUS econfirmat miıhr 9 hodie audıv1, quod Lu-
therus certissıme Captus est%t CITCA, Eysenach in erra Propril ducıs
QTil. quinque equltibus, plurıbus in S9150 tenentibus, e]eCctus

GUrtT u 1 1&atus manıbus ductus ST pedester inter duos equ1tes
absque miser1c0ordia ; NEeINO alıorum le  us ST putatur duetus SSe

in Franconiam. praedicaverat In die ganctae FTUGIS ın KEysenach,
NUNCIUS ıste de EySe-altero0 dıe, C111T sabbatho, Captus ST

nach venıt ai, ıteras affert ducı Friderico. attulıt miıhl nonnulla
opuscula Kmsen], Qul Hlurımum yratulatur de 160 CONAtU. jam
plura seribere ON lıcet festinante nunc10. bene vale. CX Hranc-
fordıa dıe majı NnnoO

Johannes Cochlaegus.

Dice-bas NuDeErT, magnilice domine Aleander, HNOn diu tore
certe 1d facıle net, ubı voles,; DEr datarıum citissıme

fier1ı posSset. alınm vıam proponebhas ut fierem interım admını-
Strator, Q1 QqUEH indıcarem. VIS ergZo ut impudenter ındıcem ?
GGE Moguntiag Au0 sunt virı e% hbeneficlis divıtes: Johannes
‚.Jacobus Leist, praepositus Francfordiensis et decanus eccles12€
heatae Virgin1s a KTAdus Moguntiae. un u hıs abunde sufQü-
Gere miıhl. alter est KEngelbertus Erclein, praeposıtus KErfordiae,
CANONICUS Moguntiae a sanctum Petrum et d sSanctum Victorem.
sufüceret ef hıie 20008088 hıe praeter M DENO nıhıl alfert MeUuUs

decanatus. ımmo 1 hodıe aut eXigatur pENSIO, nıhıl Oomnıno
remanebhıt. S1 VIS, domiıne, nOoteSs CUTAare. CO certe tuus SUuN

er0YUGC q a,.( extremum splrıtum.
Nıhil die Capıtoni de HNe0 9 te NUuNG1O, e1 ON SCT1PS81,

quam q uanı nıhil SC10 de malı de reliquıs QUA2C audıo e%
mıra est caecıtas ver1ı apudCOmMPETN10 , nondum lıbet dieere.

nostrates, mıra ıtem iraus ei industria ın technıs.

Cothaeds eander hofft auf Unterstützung durch
dıesen , unl , OL Verrat und Feindseligkeit umgeben , o1gene

1) Die Schrift SCcHCH dıe Waldenser, vgl. Nr “ 22
2) das uch de gratia sSacramentorum nd die Schrift ıß  ers
der babylonıschen Gefangenschaft der Kirche, welche jene Kintgeg-

des Cochlaeus hervorgerufen
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Boten ZUL1 Beförderung SeEC1INEX Korrespondenz und lıtterarıschen
rodukte unterhalten ZU können; schickt Auszüge AUuUS

VONn egander ZULI Verfügung gestellten alteren chrıft Korre-
spondiert mı1t Kimser wünscht mı1 den kathohlischen Hochschulen

Verbindung treten Fertigt Auszüge AUS den Schriften
der Kaetzer. Kmsers Thätigkeit Ve langen nach chrıft
des Catherinus 1521 Maı Frankfurt

AÄus Cod Aatlc 6199 fol 19 eıgenh Orıg
Jan ercC1um ad te hınce scribo, postquam inde

huc redil, reverende olende domıne Aleander. irustra
0TAas tamdıu un uHl famnulıs Iu1s (uti convenerat ınter n0s)

eXDeCctaVvl, et quıdem SDE ut mıh]l preter 1tteras eti1am 2dml1-
nıculı nonnıhıl eIsel allaturus quUuO0 POSSCH ommode huılce N6$S 0610
ıntendere pudet me pProfeGt0 A NLINS petere U1CQUAaM ;
sed V1ncCıt pudorem necess1tas. certe S1 quomodo DOSSCIN alıunde
corradere, pudor m1ıhı Sal VUuS maneret NunNGc perdıdı apud Me0S

et,avorem et amıcıtı1am NEeEMÖ coniert NeHMO0 mutuat
tamen NECOSSAaLIU. foret ut haberem unde NUuUNGCUS et alııs, quıbus
2R an OPDUS fuerıt provıdere A agtısfacere POSSCH. lte
Qqu16cqu1d habeo, Iubens OLE periculum Pro eccles1a CXPVONO,
studıum, famam, COr DUS, vıtam et quıicqu1ld Pauperı relıquum esSsSe

potest sola PECUNIA (sine Ua rebus agendis quı1d
He deficıt qu tamen xrandı ODUS ore NON 3000001 Inerum hıe
quaäero DPECUNNL2E, ub1ı SAaNSUINCHM undere NOn 2DDNUO LTEeCUSO.
velım autem habere unde d unıyresitates et doctos, YUul 2dhue
devotl Sunt eccles1a3e, lıtteras lıbellosque mittere POSSCHI
nOoOnN Satls ast. serıbere et IMAaS1INAarı oportet 2dhaeren-

A1IS1am, alterum alterı consulere , fraudes DTaeClaVOore
habeam unde hac 40s8fate NUNCc1LOS , a.d 101 UuH}r

duos, alere, Masgna intercıdet CAaUsSaze ecommodiıtas. n0stl eXCAaECAatoSs
esSSe nostrates: habuerım NUNG1LOS, prodentur.
tergıversantur etfiam SUDEeN1L0TES nostrı CSO HCN Nnem1inem habeo

POSSIM hac Causa confüidere. nondum e0 iImMpressorehl,
3abebo tamen S1 caetera NOn desıint ıbrum antıquum rem1tto ;

YU2O de Waldensıbus habentur relıqua eran DAar-
bara ei inepta Parumque erudıta qQUa6 de quotidiana OMMUuNION
T2CTiAt2 Sunt consulto , nobıs NOn prosunt etilam S11

elegantıssıma forent Lranscr1Nta tıbı m15tO, sed lege ut rTem1ıt-
Las nondum adjeci NUuNcUPaLorT1aM d te epıstolam , eXpectaVvı
hactenus famulum e1 lıtteras tuAas. em1tte ıgıtur sımul Cu  =

apologıa ea 1m  ue€ ıhbello Captıv1tatis Babılonicae

IS ist. wohl wıeder dıe ZU den vorhergehenden Briefen angeführte
Streitschrift gemeınt

Zeitschr
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Kmserus d il©6© 1tteras et alemanıcos Lu-
herum a.d dedit sed Ar venerunt ad MO, peI
HUDNC1UIM ogabat ut reserıberem resCcCr1DSI1, sed DOTr UNCIUN

ımenda est iraus adversarıorum. S 1 V1S erzo ut ADacognıtum.
U: HOS utilıter Pro eccles1a , ut O0SSIMU ad NOoSs

NVICEHN habere HNUNG105. 9110 ıtem foret UNC a Colo-
N1eENSC5S, Lovanıenses, Parısıenses, ut CONSULtO prodiret quicquı1d
unerıt edendum. 0RO Janı plurımos artıculos lıbellis
eXtraxl, ut opulus nO0Ster vıideat qualem foveat haeretieum. bene
vale 1, reserıbe accedit et haec molest1a, quod certus NO SsSuXhl

zA0| hıc te 1St1C reper1a NUNC1IUS ; rescrıbe tamen PE-
u00 vale Francfordıa o0en1ı dıe Mal ANNO 159271

(GA94udet noster 4MSerus a COMMUNECH aborem atque DO  -
eulum ACCESSISSO SOCiUNlN. COT6H1C conatur, valet lıngua Nn0Stra,
valet ei; latına, nemıineIm odıt Lutherus Maßıls. Yy1ıdı O] uÜS dono
adınum 0M2€ iM PreSsSUuMmM *. Ura ‚bSecro üu%t habeam agendi

eurabo ut Italorumnervun, Aa Certe intrepıde et fidelıter
erudıtae Iucubrationes apud 1 0S qQUOQ UG imprimantur. S3 iMPreS-
S1155 est Ambrosıus ura Ua65O ut habeam, Nal e1 Emserus
petit eumdem. respondet Kmserus 1Dr ad (+ermanıcam
nobılıtatem gyraviıter et erudıte lıngua nostra B hie Su 1IMUN-
LUr Sı mıh1 NeTrVus esset, et Emserum ot Italos nostratıbus ob]1-

sımul CU  S 10615 Iucubratiuneulis, consule 1g1cUr quıid Optl-
IU  = eNs6e45 1terumdque vale

21 ochlaeus e ecander: RBriefe VvVon SeINnenN Angehö-
II© und AUS Wıttenberg. Verweriliches litterarısches Treiben
&L letzterem Ort; Aufhebung der Universıtät ratsam Das
Attentat Luther, uınd Kurfürst Friedrich. Die Disputation
mM ı1% Luther Cochlaeus Streitschriften. Das Worm Ser

15921 JuniRıtter Adrıan Die Scehrift SCcHCNH dıe Waldenser
rankfurt

AÄus od Vat 6199 fol 5 eigenh Örıg
NUNCIUS 1ste hoc vVOSPere ıteras mıhı 0r1m-S  R

erga attulıt, magnifice domıne Hıeronyme, QU4S quildam Na-

Italieners 1homas Rhadınus ‚. Rede die Hürstenber des
und Völker Deutschlands CDC den die Eihre der Natıon schändenden
Ketzer artın Luther®‘, Köstlın E 4.26.

Es handelte sich ohl darun), dıe Schrift des Ambrosius Catha-
NUS, Apologie für die Wahrheit des christlichen aubens, welche n  nde
1520 Rom herausgek WarLlr (Köstlin 429), Deutsch-
land nachzudrucken.

Vgl Köstlın 1 427 Diese Streitschrift Eimsers gab den
Anlafs Luthers Invektive .; den ock 711 Leipzig *.
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torum eorum SCY1PSLT, dolens plurımum de mea iıllıe infamıa DOr
Lutheranos cDO Ver©O0 ıd NnoN magnı fa610, SPO anımatus quod
verıtas propediem venıat 1n lucem. adjunx! et, a ]1as lıteras, QqUAS
e1 eX\ Wiıttenberga quı1dam Sscrıpserat CuUun aMOSIS ın versibus,

erum tota HP} epıstola referta est,qUOÖS amen contemno
qUaMQ UAaL bene S11 onga, audıDbus Lutherı criminatıonıbusque
Caesaris et principum, 1dque OM© SAaCT1S 1Ger1s est eductium
b homiıine Jjuvene et SEM1IZTAECCULO Her edecus e nefas.
&. scelus NOn est SaCY1IS ıterıs S1C abutı PU6eTOS, poetas,
gZTaECULOS 81 quoslibet perfidos et. ırrel1g10S0s schismaticos e ADU-
statas%? VereOrLr equidem quamdıu nıdus Jie Iutheranı studı MNan-

Sert, NUuBduUAahl habıturam eESSoc ececlesiam ,D ejusmodi COFVIS
NessImMISs. 31 DaNa institult, CUur NON possıt TEVOCAar©0, ubı tantam
videt inde volare pernıc1em turbatiıonemque scandalum ?

Seriıbıtur In eadem epistola: ]Jam proserıptionem ON So1um
ıntentant Luthero, sed et Wiıttembergae. captus est, sad ab 3M1-
61S, a% ın GutO 0Vvetiur, e pringeps Fridericus, V1Ir singuları Sch-

pıenNtla praeditus, hul6 re1 caput SSe dieatur aut 1s videatur
qul Lutherum in hoc foveat ut has aXC1itet nerbas 316 SUÜU-

iıtur rebus prine1pis optımı et Pacı publicae
Dısputationem Luther1, de Qqu  d Moguntiae magniıficentlae

tu2e dixı interpretatus Suhl t1b1, ut 1n inferiıor1ı ((ermanıa
aut iın Gallıa eal doectis responder1. eZO DOT aut d1ies
£1 respondı satıs (ut Sper0) efücacıter duobus quaternionıbus
mıttam a Sanct» dominum nostrum, ut videat &. S16 edenda,

ıtemmolitur enım nebulo otum diruere papatum. descr1psı]
her1 et hodie MEeumMm um ILuthero colloquıium mandatum
Caesarıs nondum est hıc publıcatum, adjunctas ıteras da
U UCGSO domıno Adrıano miılıtı aurato 0ODS@R6TO te ut primum
altem lıbrum CONTtra Waldenses transerıbı et, ad N®
miıttas. consultum fore videtur mıhı ] opusculum ıllud edas,
hene vale et rescrıbe , mı charıssıme pater et patrone.

Anuf diese Mıiıtteilung des Cochlaeus bezjeht sıch Aleander wohl
In der epesche Nr bel Brıeger D4  O

SIicC?
Was gemeınt ist, besagt der folgende Brief, welcher auch as

Datum der Zusammenkunft angıebt, die Aleander und Cochlaeus In
Maiınz hatten Dieselbe fand AIl unı

Assertio Joannıis Cochlael PTrO Emsero contra Lutherum de
C  \ annıs Petr1 ın ecclesia Komana. Francfordiae die Junil L 1521
Vgl els

Cochlaei cColloquium um Luthero habıtum W ormatiae. Deutsche
Keichstagsakten , Jüngere kelhe, Bd 11 Nr. (S 624 £. erst
gedruckt und herausgegehen.

8>k



116 ANALEKTEN,

commenda reverendoFrancfordıia die jJunun ADNDO 1521
domıno Marıno et confessor1 Cesarıls.

Nosti mMan

chlaeus aps Leco Eıntreten für dıe durch
Luther angegriffenen Grundlagen der päpstlıchen Macht. Ab-

assung anderer Streitschriıften ; Hindernisse der Heorausgabe.
Auftreten des Cochlaeus In Orms  9 Erbitterung der euerer

Wunsch 1n öln en Dıe kaiserlichenwıder ıhn
Kdikte Lossage Luthers Vun der Autorität der Konzilıen.
Cochlaeus’ Bekanntschaften ın Rom. 52 Junı Frank-
furt.
ÄAus Bıbl Vatı Cod Reg1in. fol. i08—109, eigenh.

Orıg
Beatiıssımo in Chrısto patrı Leonı pPapac pontiäcı maxXımo

Joannes Cochlaeus theologorum inüimus SR qeternam.
Prima hujus mensı1s, jJunu Inquam, dıe, beatıssıme pater, Sanc-

titatıs Vestrae nunNcIumM apostolicum Rev domınum Hıeronymum
Aleandrum Moguntlae CONveENL, ıterıs a hoc ,D O7 eXC1ItUS, CU1
ınter caetera retulı SCT1PSISSE Lutherum In nNOvissımo contra Em-

teuthon1cG0 O Petrum NO  am fuısse 0mae annıs,
1immo0 dubıium esSsSe unquam omae fuer1ıt jussıt Jle ut 1d

latıne interpretarer, qUO jegere posset quıidnam 06 esSs@EeT monstr1.
caput illud transtulı et 1680)  > modoprımum lLaque huc redil,

transtulı, eti1am contra impletatem respondi. QqUicQquU1d
%, Sanctitatı Vestrae NUunNnG transmı1ıtto ut v1ideat et judicet. n010

enım de anta temere QquULCQ uam inconsulto pontifice maxX1ımo
edere 1n iucem presertim in Germanla, ubı to%t atrant facundı

Luther1. certe nıs1ı hanc e1s elavam er1p1amus, labefacta-
bunt protinuS fundamentum nostrum. 6S O prımus OCGcuUrrı ö
S1 mM1Inus fortıter aut valıde , erunt procul dubıo a‚l11 et qulidem

qul hunc furi1osum 1ndabatam COoMPESCUNT.plurımı parte nostra
quotquot autem hactenu de potestate papae SCT1PSETUNT, DTrO indu-

bıtato fundamento habuere Petrum KRomae > aNnNıs ecclesiam
rex1sse ; NUuNC Ver©0 OVUS Hussıta ıd QUOQUE feralı rabıe In dubium
trahere conatur. el eZO utcungue respondı atque disputationem
e]Jus domıno Aleandro Coloni1am transmisıl, ut 111 Qqul] melius DOS-
sunt, Ortlus 0Ccurrant, ecaeterum responsionem Cal 1l nn misı

So S{ea el Namensunterschrift.
Dıiese Behauptun hatte Luther einer schon Ende 1520 an ONYyU

Aleander und Luther,erschıenenen Schrift entnommen , Briegery‚.
269,

S1C 7 deutlıch wWegen Loches 1m Papıer.
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qula nescıebam ubıinam consisteret. QUa6 antem misıl, a —

g1StrumM Jacobum Hogostratum dedi, 169 enım Jusserat Jle Mo-
guntıae.

Supplico 1g&1cur humıiıllıme Jynectitatem Vestram hanc mean in
qedem apostol1cam devotionem 0OPeTamqU6 bonı consulat, ut S1
offendat ruditas, pIetas intercedat. tardus nım ın hoc descendı
certamen pudore prohibıtus, 0ONeC diıram sacrılegam vidı bestiae
Babylonem, contra quUuam in quadragesıma respondı, trıbus Sanle

hıbrıs apologeticıs de ACLO eucharistlae, QUOS amen nondum
edıdı viderunt 0S Wormacıae domınus Aleander ei confessor
imperatorıs , nNnüun tumen adamussım , Nneg0GC11S a l11s impedientıbus.
transser1psı domıno Aleandro OX vetusto quodam codiee duos ıbel-
108 econtra W aldenses, ubı eITOTES quıbus n16 4ere-
41cus8s particlpat) solıdis reprobantur scr1pturıs‘; sed erat COdexX
mendosus praesertim ın allegatıonum numerIıs , erat et confusus

indıstintus ; ıtaque inter exserıbendum plaeraque emendavı],
mater1am In N0os 11ıbros digess] A lıbros In capıta distinx]l; 02408 -

erum NOn retinul apud ullum exemplar propter festinatıonem.
scr1psı] ei teuthonıce alıqua, brevı plura SCr1pturus , ut videant
ermanı Q UO ruunt e1 qualem sequuntur haeresiarchum. respondı
tem latıne a bınas e]Jus epistolas U Uas impudentıssıme a SaNnC-
ıtatem V estram INSCT1PSIT. nıhıl amen edıdı adhuc, qula multa

impediunt: fraus et perfidia 1mpressorum, furor populi, CONVICIA
Lutheranorum atque yulgarıs cCoNtemptus. nesCc10 Ccul impressorum
coniidam , v  e  X  deo sunt infecta omnıa ! proınde 1 haberem, proprils
utique impensI1s qua® orent edenda imprımı CuUTareh, NOn solum
Mea, sed ei I1talorum quaedam atque Emser1: nebulones enım
contra Lutherum nıhıl nidelıter aun

Porro respons1ionem haunce eam Sanctitatı Vestrae S16 offero ut
UrO lıbıto adımat, mutet, corrigat. quicquıd 1d f{uer1t,
ratum A 9Tatum erıt mihl; NON Nnım 1NeEU ıbı agıtur negoclum.
ı1ve ig1ıtur imprimatur, 1ve supprıimatur, jam pridem HOL solum
famam, sed e vıtam INn diserımen PTO eccles1a DONETIE deecrerv.].

Hıc cCertie mıhı mM fuerıt tutum ın Lutherum egdere qulp-
plam ; adeo exasperatı Sunt in aNnımı multorum 1110 07TMa-
C1eNs] colloquıi0 , Q UO un pnost üdelem, ut revocaret, exhortatıo-
16  S Provocavı ad disputandum Sub jJudıcıbus. gyravıter enım
accıpıunt hanc Luthero glor1am er1p1 quod NneEmMmMmO Qusıt CULL

dısputare. hoc e0OS mordet, NO alıud, nulla enım hominem affecı

Magno, sagt Cochlaeus ÖX sıch selbst ın den Commentarıa Z I:
»1521), urebatur elo et PrO sacramentis eccles142€e Lutherus In Ba-
bylone sSua vel rejecerat omn1ıno vel prophanaverat et. scr1pserat
]jam PTO venerabılı sSacramento eucharıstlae cCOontira Captivıtatem Baby-
lonıcam 108  erı lıbros tres, SCECUNHL erebat (scıl Wormatiam).
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in]urıa unO quıdem verbo asperlor1, sed dolent quemplam
auydirı NUuUNG Qquı velıt congredi Su b judicıbus uı nemınem PTO-
eCctO ante2 DOoL OI NEeEI (}er1manıam inımıcum abul, 9M16C08S VeIrt

plurım05 autem vice V1X unumh ant alterum reper10 aM1-

CUMm, iNn1m1c0s a11LeM DeNHC innumeros, ETa hıe jJuxta et plebı et;
senatul aCccePtuS, alıegena; ut VeTO Wormacıa redill,
praeter celerum V1X du0os, qUOTUHL utor artıfic10, aM1C0S inven].
eonfinxerunt quı1dam {2m0sS08S In rythmos, quıibus solum
calumnı1antur , d et mortem (si quı1d 116 senserıint edi) M1-
nantur. NOn 21e0 longe abest hine Huttenus et Circumcırca uther1-
791 nobilıtas CU omnı fere rustica IManNl. et S1Qqu1d hıe SCr1D0,

Moguntiae Quısolus SUunl, Q1 cado, NnOoN est Qu1 Subleve
perıt0res Ssunt, Luther1 partes atenter fovent; Colonı1ae COMMN1LO=-

dissıme forem, S1 QuUall eondielonem aut beneiicıum illıe haberem.
1bı enım CM  B doetis conferre 1eceret impressor1bus 2desse 0O

ram hıe doctı SUnNt tales nNequ® ullus Oomnıno ı1mpressor.
Impressa sSunt jamdudum Caesarıs in Lutherum teuthonıce Ial

data et, Er quıdem acerrima ; sed nondum promulgata DEr urbes.
forte ConNsulto industrıa differuntur.quıid expectetur nesC10.

Vvereor tamen tacentıbus nobis NOn taceat Lutherus, Qul NUunNCc

iın quodam sedet ecastro comıtis (ut fertur) de Mansfelt iın Aa x0n1a-
de majorıbus certe scandalıs timeo absurdiora ib1ı monstra ın

0C10 et c<olitudine meditetur. hoc enım effrons e% desperatus
desperatissıme nımırum aget 0mn18a , dieens forte uNXnl Captıvıs
olım Trojanıs:

Una salus victis nullam SPETArC salutem !

edidıt .perL acta Su2 W ormacıae magıs d propriam audem Qquam
ad iidem NUuUDNCG simul m1ıtto Sanctitatı Vestrae, ut

his C1IrCca nem acc1plat impudentiam pertinacı1amque homıinıs

perditı atque ad seditionem natı. vult amplıus futuro S D-
miıttere COoNC1l0 , C quod totıes antea fraudulenter appellavıc.
nım12 profecto0 est quorundam princıpum eaecıtas. nolo NUu1G

pIu dıcere ; ıd modo addiderım quod 1n disceptation1bus Viv4ae
VOCIS neutiquam talıs antus apparet qualis AC quantus vyidetur
in eontentionıbus serı1pturarum et lıbrorum

Long1or ful, beatissıme pater, quam au tantı verticıs era
sublımıtas aut mMmMeanl deceat parvıtatem humillımamque sortem.
dilatarvıt u pletas et, alfectus. yvenl1am supplicıter oT0! rescr1ptum

Janctitate estra petere NOn ausıM ; maxıme amen CUuPp

Nach dem, WwWas über den Inhalt weıter unten angedeutet wird, ®
ist, ohl der Brief gemeint, welchen Luther 11l Aprıl Ol Friedberg
aus den Kalser (bzw. dıe Reichsstände) rıchtete; deutsch bel Koörste
mMann, Neues Urkundenbuch Nr 76 ff.
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1 liceat 11S quU26 mıtto certior fier1 vel DE Jacobum Uue-
tellam noverunt N® ıtem CU.stenberg1ium vel pDeT Petrum

allı In urbe eruditi, tum PracOlDU® Rer. pater domıinus Mercurıus
Vipere; sed e1 affinıs IQNEeEUS Angelus ın anco Fuckerorum de

apud Sanctıtatem Vestram menti.onem , dum ın urbe agereh,
habult quodam d Sanctıtatem Vestram lıbello 10e0 In Ju-

stinıanum imperatorem caeterum qua6 un m1tt0 , ad patro-
In supersecrıptione destino,1U Meum domınum Johannem Zinck

ne quid sentlant Lutheranı
Beatiıtudinem Vestram incolumem perpetuo nobis

eus optimus max1mus, beatissıme pater!
Hx Franefordıa Moenı urbe imperlalı kal Julu AD O

Iutis 1521
Sanctitatis Vestrae supplex| In verso | Beatissımo In Christo

patrı sanctissımo dom1ıno NnOoStro deaevotus OTrator idem Joannes
Leon]ı divina providentia Cochlaeus decanus eecclesiae

Marıae ViIrg1Inıs Francfordiens1s.pontificı maxX1ımo universalıs
accles1ae pastorı capıtıque -
TEMO.

aglı, dafs Gr und dıeochlaeus an eander:
yute Sache VONlN Rom 1 Stich gelassen .werden; SEe1nNe Schriften
und Sendungen Jeiben unbeantworftiet und unberücksichtigt :
Man ermöglıcht hm weder miıt Luther disputieren noch
se1Ine Streitschrıften drucken lassen. Droht sıch VO  5

Kampfplatz zurückzuzjiehen. Emser ıst ın ahnlıcher Lage W1e
Lutherische Schriften und Pamphlete überschwemmen den

Büchermarkt. 15 September Frankfurt.
Aus Kom 1bl V äti6.., Cod Vatic 6199 fol 20—21, eigenh.
Orıg Gleichzeitige Abschrıft ebendaselbst Cod Vat. 8075 fol
66 — 69, mıt antwortenden Bemerkungen Aleanders auf der
lınken Blatthälfte (numerje1% 1—68, und hler vollständıg miıt-

geteilt), während auf der rechten der ext des Cochlaeus.

1000381 putassem, veverende 4C eximl1e domine Alean-
der , He tamdıun c te absque omnı consolatıone in medio Luthe-
ANOTUHL inter tot opprobrıa, mınas, A1C2S insıdıasque desertum
1C1 ferrem 1d patientissıme amquam in]Junctam PTO mels PCC-
ecatis poenitentiam , 81 r OS fide1 ecclesi1aeque interım In melıus
honestiusque proficerent. GUHL autem negoclum hoc ın dıes, atque

Vgl Ot$tO, Joh Cochlaeus der Humanıist 1083 f. eis
Aleander 1 emporum conditı0 , CUTAarUHl multitudo , locorum

distantia , nunc1orum penurı1a et, incertitudo id facıunt , NO aMOTIS
benevolenti]ae defeectus.
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ade0o In horas et1am, econtmue deterius |SE | abeat NOn pPOSSUum
HON dolentissime ingem1scere quod üO  — agıtur vigılantıus

Qu1d Obsecro profecisti G Aanto oratıonum iuaruıum torrente ?
quıd exXxpensIıs ? quid mandatıs ? quıd bullıs ? DON ınsulto, HON

1ImMprobo, NON conNntfemno0 ista, observandıssıme domune Hıeronime.
multa fecıstı, egregıe Jaborastı, TE pontiNcıs fortıssıme sust1-
nuist]. QU1SQU1S enım praeter ce hu1le preposıtus fuilsset; Nneg0CI0,
0tam pontificıs 4AUusaim apud (+Ermanos perdidisset. sed alıud
es1 proficere , alınd NON perdere. ‚un videas 1g1ıtur GCausam
nostram NON praevalere bullis mandatıs, NOn oratiıonibus
ad princ1pes, NOn Vl, NOn mıinıs NeC ullo errorum FZCNOTO, U
non Satagıs ut 91118 118 et modıs praevaleamus ? quıbus ergo
insıdus? corruptelis ? An veneniıs ? dolis alıısque malıs ALl

tıbus? absıt, abhsıt inquam longıssıme ut optıma atque certissıma
eccles14e fideique catholıcae dolo potlus QUaM virtute Aa
Lur, defendatur, profclat, praevaleat, triıumphet. c& NN SUunt
parte nostra ingen1a ? HON ratiıones ? NOn scerıpturae ? hıs profecto
armıs (+ermanıae populı ommode expugnarı possent, NOnN alııs.

Retulı d te Moguntıiae , tenuthonıce Lunutherum In Su@ contra
EKmserum respons1i0ne proponere® sanctum Petrum NOn fulsse ”5

MNan-NNIS Komae, mmo dubium ASSe an un Un ıllue venerıt.
dabas tu mıhı ut In latınum transferrem, fecı ıd continuo. ran
m1s1ı tıbı d M, Jacobum Hochstratum. 1S DEr Brabantinam ad
te mercatorum ser1bıt mM1S1SSeE , acceperıs nestlo0. nollem DIO=-
fecto eas ıtteras In 4l1enas aberrasse NUS,. interım contra e]JUS-
modı implietatem respondı et, Komam transmisı CIrca festum Sancdctı
Johannis Baptıstae illam Lutherı disputationem ME2amMyUO -
sponsionem sıimılıter CUu actıs Luther1ı Wormacıensibus, UUa
nerant tum impressa, et haec DOr bancum Nurenbergae. ertus

1) Culpa vestrorum praelatorum, QUamnı COO praestare o10 1L1eC
debeo.

Non dormitamus, 11011 u putas.
Perfunectus 1I1LUDEeTE MEO , persuası imperatorIı ei maxıme 1M-

per10 quod volebam et Juste petebam G1 vestirates NEQUE +1more
NEQUE moventur, fortasse venıt ın R0OS 1ra Deı, utınam mıiıt!-
gefur mutatıs peccatorum aN1ım1sS.

4) |Hier findet sich 1 ext die Nr D, ber kein Vermerk Aleanders.|
Culpa vestratium.
lıa est concıtatlion1ıs (jermanıae sacramen(ta; propterea

nulle prosunt rationes ut disputatıones ; nhlant sacerdotum AUTO agr1s
(domıbus bonis.

Accep1 ei gratias AD immortales; ecisti enım LTE mıhl
modum gratam. Vgl hlerzu die Depesche Aleanders an Medici VO

Oktober; Brıeger Nr. 48, 268 f£.
Optime fu quıidem ecıst] et| ut qu adeo Certo SCIO

pontificı gratum , S1 modo In 1PS1US INanNnus pervenıit. Vgl oben
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S ılla Dper bancum abılsse, UUO autem diıyverterint nesSC10, NeIMNO

mıhı respondet misı ad majJorem ecautelam et a ]1248 0M am
ıtteras hıne sımilıter DEr bancum, ad te , alteras Ml An
dream Nurembergensem In cancellarıam., 1128 a Jacobum Que-
stenberg1ıum. sed ad has qUOQqUE NemMO0 respondit. qu1d HS profec1?
perdidı laborem, perdidi sumptus et precıa NUuNcCIOTUM ; iorte zeins
THEeEUS temerıtas sımplicıtas stultitıa, pıetas ambıtio iıllıe reputata

In his amen nundinisest, qula elıter 20Sque SCr1pS1.
TUTSUS C urbem bıs lıtteras mi1sı DEr bancum, forte Nec iıllıis
ullum dabıtur reSsVONSUM , ut CO eJusmod1ı umptus et abores
inanıssıme perdıderım.

Lutheranı oravissıme ferunt quod Lutherum Wormaciae d
dısputandum provocaverım ; jJam plurıma In et publıce et pr1-
yatım Jactant CONVIC1La, detractiones et improperla. hıs eDO NOn

MOVE6OTF, sed eodem aNnımı tenore persisto. tentaverunt nonnullı
disertis S] YyUO odo resilirem proposıto, sed frustra. NOoN

IHOVEOTL blandıcus, NON CONVIGUS, NOn min1s, qula et mOT1
NON solum contumelırnm patı DTO fide catholıca decrevl. 1Laque
UD nobıules alıquot in domo scholastiel mel Magn1is Lutherum
Praecon11s extollerent el uUunNUusS de Lamquam absente
(eram enım e1s facıe 1& N0LUS) contemptım dieeret habere quen-
dam OX Luther] discımulıs qul disputare velıt 1INeCcUum ad 18nem,
Lum C  bal  Ö Darı er0c1a dıxı paratum eSS:C, Q U1SqUIS Jle esse
nollem Uug1Nam et duellum detrectare; atque ıta retudı feroc1am
e]us de disputatıone , et miıtius rogabat ut et CO SCY1pt1S CON-
tenderem teuthon1cIis, ut vıderent verıtatem. 0O autem 1cehbam
DEr vıyam vocem *° ubı WTO at contra dıeltur, longe eertius
sub Judicıbus a verıtatem pervenımn. quod el est.

{ mıh1 Wormacıae digebas fore ut pontıfex doctissımoas

ulpa amıcorum, S1 acceperint fua scr1ıpta.
Nıhıl a Ne pervenıt, qula absens fü1. potuissent tamen ef, de-

hbulssent aM1C1 tul ad eCAS mıttere.
ATauye. Ista 1e cogıtes ei AVC t1bı ab humore, studiosorum

oste, quı SaCPE conflietat.
C10 CO hoc VETrUM, sed ON hoc fatentur , 1M0 obloquuntur e

derident, QquamVvIls intus disrumpantur.
Rısul sunt homiını 0NO0O.
Ut Teucer Homericus, SIC, SIC, mı rater, constans esto
Nıhıiıl OV1 adfers ; sed ista Nec euranda 1NeC icenda,
Pulere ei sancte.
Vereor 1916 CX COomposIito ıc uerıit actum per Jocum irritandı tul

CaUuUsa.
10) Hoc CDO 1N6eC 11 qul saplunt probant u enım conducıt NeEQuUE

yisum est. placet amen ad tempus id responderı petulis ei 1improbi
on est tamen devenı1endum a rem, sed cantfe Oomn1]1a Sunt offerenda u
Uı detereantur. SC10O enım Lu  eranos eXiIra nıdum 1NON descen-
SUuros ad PUSNAaN,
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quosdam talıa (rallıaque in urbem alıquam e38s6 MISSUTUS,
quı ontra Liutheranos dısputarent. 21 nıhiıl audıo quod Nat, %1
tutius mıhı yvıdetur fiore ut priıyatım notıus Vr quosdam Lutherus
provocetur cCıteturque 9.(1 sustinendum scr1pta SuD Judicibus:
quod 7 prıyatım neret, nıhıl praejudicaret eccles1ae, etiam 1 qu1s
nostrum vinceretur

Certe 1 bene perpendas, NOn 2DEes ın mundo homınem (mi-
nıme DET hoc me ]Jactıto) DEr QUeEM ComMmodius dısputandı viam
ingredıiarıs DEr M qu12 homınem W ormacıae YJUOQUE® DIO-
VOCAaYvı (quod HEIO a,1107TUM feCit) In CONSPectU SUOTUMmM , e -
Sayvıkt 1gnavıssıme d argumenta mMea effcaeciter
SpOonNdiIt, quod Sl bene audıerunt. doetior multo est Kccius,
doectlores Italı, elegantiores plurım!, NnemO tamen talıa ontra eu
dıcere 2l serıbere POSSIT, qul1a Nemo0 attentavıt, forte etiam 111e 0
adhue hodıe velıt (ut e20) vyıtam et sanguınem IO fide et, EC=-
eles12 DONOTE aunt ad 1gnem disputare, mıhı longe major (Deo
sınt gratiae) esT anımus, firmıor ides, 212CT07 ıntent10, Uanl
doctrina Q Ua eloquentia , splendor ef; {nGcus VOmMPAe.
r em CONSyderOo, NOn famam. 91 ver2 est iides quis autem dubitet ?)
Qu1s evincet verıtatem ? CO certie ıta tenacıter tenebo Cam , S1
qu1s congredijatur, ut Hercules quıdem possıt 82  S er]pere
mi1ıhl]. possent occCıdere, erınere vitam, fiıdem antem 6 Ver1-
atem eXLOrquere 0 QUACUMQU®G V1 erıpere NN poterun 1n
4eternum. qt dieıs forte GCUur QquleSC1IS igıtur © et on procedis in
publıcum ? respondeo: hie f{fncere nıhıl potero0, quia HO de-

Ita Lutherus ]Judi1C10 pontificis e ecclesi1ae et 0Omn13. sSuz
scrıpta osuhbdere vellet. S1C en1ım fult conclusum inter Caesarem e
princıpes nobıs renuentibus et Luthero proposıtum propter eOS qu2
blateraban 1012 fuilsse convicetum. 1d eTrO qula Martınus recusarvıt
et, propfterea edietum fult em1sSSUum, superfluum est et nox1ium ista
enNtare.

Kespondiı Satıs 11 lıter1s, hoc autem ıta malum est ut existıimem
anathema qu1l 1ta contendat obstinate.

Ä ME enecas!
Non hoc Qecunt Lutheranı, spd quası eonem sprevisse le-

DOorem (utor ECOTUIN verbis!) et proDeE renNulsse, te ad PUCTFUNH vel idietae
'amulı Judicelum /remittens Qn quod QuamVvIS falsıssıme adstruant, tamen
NECY UE erubescunt mıhı ın facıem dıeere. | Vgl übrigens den Bericht (des
Cochlaeus selbst über selne Verhandlung mıt Luther Deutsche Reichs-
tagsakten, Jüngere Beıihe H, 629. }

Pulere 0mn12. el verlssıme uüt pero), sed NEeC L’es temp ugHNeC locus postulat.
6) Kit 0omn12 ista abunde suppetunt.
7 Neque hoc prodesset a ]Juvandum Lutherum, 91 tu Prae CON-

stantıa anımı et mortem pr1us paterer1s qUaM int 1SIC H] te victum.
Hoc CO abnuo ut CONQ UETO. sed SI Satagas quantum ad

dısputationem Viyae VOCIS, C0 maxime de te.
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fendıt nebulonıbus e1 SICaT1S , 180 e0 impressorem a{
M, NeC e0 SUMPtuS ad imprimendum., quod a6ceN1 BTO-

yatum est partım 1n 1Dell0os Lutheranorum, partım In bancum _

a% nostıet rel1quos NUNGI10S, partım etiam in q l1as necessıtates.
enue q1t beneficeıum INEeUN. NUuNnY Ua adhuc habuı AL UOS

ducatos, unde famılı1am sustentare VIX DOSSUNM., et 1mpressores
peNn®e sunt Lretheranı occulte , nobıs nıhıl imprimunt
XTats nıhıl elıter, 1 non zZASsSUMUS 1ps1. quıd ers‚ facı1am ?
OO IO fide et ecclesıa quicquıid VOSSUM et abeo, Lotum offero,
famam (quae Satıs honesta ıh1 fuit), ljaborem, vyisum studla,
COTPUS , sanguınem , substantıam MNECIN, 1psamque vyıtam. Nnemo
tamen e yrespicit ut habeam sumptus .0 hanc Te  z NeCcessartT10S.
HON peto beneficıa NOn 0PDES, NN honores, solummodo NeCcESSAaTlOS
SUmMptus utıque de MHNeO0 Iubentissime expenderem 31 ha-
berem ıunde accıpere VPOSSECH.

Quod Q] diutius vobıs omnıbus derelinquar, Iavyabo 30008

MEAS, elamaturus ontr. ePISCODOS et praelatos eccleasiae
Deo ei hominibus. 0Y0, G1 velım, ILutheranos mıhl1 un  ©

verbo reconciliare POSSECNL. ed yvaleant 11l qu1l 3,h -
eles1a quaerun avellere, VOSSUM 1n ecelesı12a e550 ei; quiescere u%t
a lıı. VOS vıderıtıs, S1 am Darva nega.veritig miıh], qul tam MAaSse
offero vobıs.

Conquerıtur item optimus MSeEerus quod amplıus sıne sub-
s1d10 tantos abores A SUmMp£tus perferre HON quea Na

florenos HON habet OX bene1c10. consolatus Sum yvırum ut
perduret adhuc modicum, 0ONeC CSU DEr proprıum nunc1ıum te

eque est mAX1ıme acqulesce interım ın ıterıs dom1;
In temp10, In oratıonıbus. haec felıx vita, haec ıIn hoc saeculo Nnostra
beatitudo.

Hoc multum probo donec fortuna arrıdeat, NON potest
181 tempore Capl.

Nıhıl nNnOovI1 adfers.
Nec nobhıs NeC hic, sed ferendum alıquamdiu.

5 Kamam dieis O1 vıtasse S1 PTO fıde PUgNAaSsSe Mearıs. Al potiusinfamiam vitasse?
Hı Sunt fructus studiorum, melibres tamen QUAaM S] QquU1S torpore

ut ferrum rubıgıne conterretfur.
Non deerunt tıbı ei haec, sed expectanda 0CCASIO, utf 2 111e n
Hoc dıffcIlius est hoec tempore adsequi QUF Maghum SaCEI -

dotium.
aecC sunt, dıena respons10ne.10) Impium hoc est Aetu et cogıtatu.

1: Pulere correxıst1ı erratum.
12) Hoc mıhj maxıme dolet; sed 81 1U1C auxılları

Cochleo mıhl1 amılclorı et propınqul1orI1, 1mo0 S1 psemet NUNC In maxıma
necessıtate, QUO POSSUHM Eimsero suppetlas ferre? solare autem CL periteras nomiıine QUAaESO te!
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utınam Luthero scr1pt1saut Marıno respONsSuhl accıplam.
OGcCcuUrrıisset praeter un un Kmserum qu1id profecı Prierli1as SQ
quid mM1ınor Alveldensis ? quı1d Kecıus ? quid Cremonensıs ? quıd
Murnarus? quıid Colonienses e1, Lovanienses *? quıd Pa-
r1sıeNnses 99 SOLlus Emserus perstat invıctus. a lıl unNO edito ibello
OX Sunt ex1ıbılatı aut perterritl, ut qulescant de CEeteTO. quod
et NUuUNG doctissimus tuus frater Ambrosius facıt , ser1ıbit enım

doectissımecedere et commıttere 82  = omnipotent. Deo
ser1bit, qed ferocıtas (+ermanorum NOn patıtur ut LAa fortıs
miıles tam c1ıto cedat proelio. Emserus MEuUSs adhue NUuNdUan
cessit !©, Nusquah morit pedem, eloquens est latıne e1 yerman1ce,
fatentur omnes Lutheranı quod NeINO fort1us utherum 1mpugna-
verıt Q Ua lle et tamen ıs tamdıu derelinquitur ** absque MN
suhbsıdio. G1 1NON euratıs de MÖ , de 110 saltem eurate. utinam

habeo uC vestes alıquot et PaucOose1 conjunctus **
Ccyphulos argenteos, QUOÖS a foenus ın hypothecam Judeıs tradam
Pro viatıco a ex1ilıum comperando. al nımı1ıs durum est mıhı
matrem ULl hıe extra patrıam relınquere

Non 1d1 jJam H Aiebus hominem , quem amen SC1O maxıma
laborantem pecunlarum penurı1a , NC admodum 4etum ob OIl multum
prosperos erum <s1b1 ereditarum SUCCESSUS:

2) Dıgnus est OmMn1s operarıus mercede, ei vetula didrachmum
intulıt hagophilatlo, prelata est oblatıo MagNI1S donarlis dıiyrıtum ]Jud1C10
assertorI1s.

3) Laudatur saltem omnıum ın UNuULL CONSTUECENS sententla jJusta et
sancta, Q1 11011 0OIMN€ES 1ta aCcufe et. eleganter ser1pserunt.

Utinam S1C aliae universıtates censulssent. quod G1 ]Jud1ic10
Lutheranorum, nıhıl Mmirum, quıbus nihiıl placet 181 quod 1ps1s 1011 a(l-
versetur.

5) Quid ? attulerunt colophonium suffragıum vel sola CENSUTEa, NECQUE
torpescunt 9 sed scrıbunt, quibus ratıo CENSUTYaE onstet.

6) Ne SpEeTES 1011 iıt1ıdem facıendum tuis SCr1pt1s vel alterius CUJUS-
VIS, Lutheranorum eXpectes Judiıclum ; gedAd 101 exibilabunt te bonı
ei pleque doet1

De hoc VET'| e Sal multa Pro AMOTE, QuUO EUNM facıe 1gnotum
PTrOSECQqUOT , Pro alıorum stomacho fortasse nimis multa. ufcunque In-
gen1um hominis mih1 mırum in modum arrıdet, presertim In UUO OPETE
NOn negarım SSe alıqua QUAE vel mutata vel sublata velim , et tamen
ignoscenda propter precipltatam editionem.

Utinam In defensionem Caesarıs ostendissent istam ferocıl-

Multa 112 NOln patıuntur vestrates, et ut ere fatear, nesc]ıunt
quı1d velınt, adeo sunt stomacho ]jJam fortl, sed malavoso [?) ut
pregnantes.

10) anto maJor hominıs laus efi, alıquando praem1um
}4) KRes 10Ccus teMPUS adversantur.
12) Non est OPUS.
13) Serva tıbı £U2.
14) Cave deseras matrem charıssımam.
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nudam, sıne omnı provisione. S] NOn VIS alınud ei ıh1 et Km-
Serüo subsıdıum ferre, saltem mıhl lıtteras ser1ıbe a scholastıeum
ef capıtulum mMeum ut abeant ratiıonem mel absentis, 1d est
ut absentla miıh1 in benefen praesentiarumque proventibus 1ln

praejudicet, ut habeat mater mea unde interım vıvat. l
hoc impetrare POSSUN), vale; 0S QUOQUG res RN AAal

Mıtto tıbı patrıque confessor1 varla. temMpPus HON fert ut
de omnıbus serıbam. m1tto eti1am YUAC Kmserus NUDOr mısıt
mıhl. ostende alıcul (+ermano0 ut yvideat UUa honeste et egregıe
respondeat Luthero impeditur VITr ONUS naupertate , optıme
ser1bıt. tamen SIne PrOPTLIS eXpeNsIS nolunt Lutheranı imprimere.
eZ0 QUOQUE teuthonıce hac estate SCT1PSI cContra teuthonıcum
Lutherı 1bellum de m1ssa, quUO propositiones 154 extraxı
Qquas SCr1pturıs ei rationiıbus ad longum reprobarvı. 1 hıc
uUuNaHl quıdem lıtteram edere DOSSUM.

es mentem Meam. inüinıta et infanda ediderunt et
publice vendıderunt 118 nundinıs Lutheranı, partem mitto , 1udı-
briosissıme contra pontı_Lcem serıbunt et pıngunt. passıonem
forte yıidist. odiosissımıs plcturis jam de NOVO e1 antıquo Deo
et üde pessimum edıderunt 1bellum teuthonice, ut a1 41108 qQUam
plurımos: Karsthans NOVUS, apotheca Q UAIN speclarıam vocatıs,
turrıs Babylonıca et 15 confoederatorum 15 ıbellı, 0MN14 teu-
honıce. nescıitis profecto QuUamı male aundıat pontıfex Der (+0r-
manlam. remi1tte mıhı alıqua 1 S1 habes velım liıbenter
opusculum ** contra Baldenses (quod tıbı eXCI1ps1) revıdere.

vide, obsecro, diutius InNnserum e neglıgas 1
maJorı versatur per1iculo UUuUam orte putas.

net honorihcentius QUaMNl DEr INC, et effcacıus.
Kit huile partı LON respondere, erıt reESPONSUNN,
Gratias Ag et aliquando referam avente Deo
Utinam Eimserus in latınam verteret lınguam et ederet Omnı1a

SUa scrıpta in Lutherum, sicut] pollicıtus est NUDEL nobıs VEr 1tteras.
Utinam alıquando et atıne haberemus, QUAMQUAN res postulat

ut gErmanılCıs SCY1pt1s germanıce respondeatur.
KEdemus alıquando Coloniae vel Lovanıı, modo alıquando patıen-

tiıolam hnhabeas
Eiffundant quantum lıbet. VIruS; quanto enım plus, Aanto cCıt1us

crepabunt.
8) 1dı

Kyvangelıicı homınes eyangelıum sertbunt ; SIC olım patres OCE-
bant, evangelium et u SPETAS istos homines d1iu duraturos?

10) Kit a hoc jJam occalluımus [d WITL sıind dagegen bereits ab-
gestumpft].

11) Nıhıl hıec TOTSUS, nısı forte haec miıtto.
12) olo Carere, In tıbı UuSs describe; S1 tamen potero 1n-

venıre notarıum, curabo tıbı exser1ibendum.
13) Non facılam modo, 0Omn12 a(lyersa venlant, quod abominor.
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Hulec Me0 NUNG1O quodlıbet ere poter1s, nostı eUN., roS O
te H€ Emserus derelinquatur, S1 de He nıhıl euratıs. 0ObsSeecTo0 ut
respondeas, plura ]Jam serıbere HON DOSSUM., ante omn1a COM-
menda reverendo domıno Marına Caracciolo. multa haberem
sıignıllcare utirıque, S1 HNON imerem taedio VOS afficeret ong1or
epistola bene vale, reverende observande patrone, charıssıme
domıne Hıeronyme, e1 hanc Meam serıbendı lıbertatem * trıbue
ze10 ei necessitatı.

Kıx Franecfurdia quınto calendas octobrıs ANDO 1521
Rer deditissımus

J0 Cochleus
decanus Vırg Franef.

Rer. patrı LG domıno domino Hieronymo
Aleandro sedis apostolicae Nunc10 DOT-
a dıgnNıssımMoO domino ei patrono Suo
colendissım

In ahbsentla eJus Rev domino
Marıno Caraccı0lo

1n aula Caesarıs.

eander ochlaeus beantwortet eingehend Nr
Oktober ]

Aus Bıbl Vat., Cod Vat 8075 fol 54—065, gleichzeitig
Abschrift

1dı et leg1 NOn semel et tuas d me lıtteras et U UuU4O
Petro et 0m3a contra Lutheranos doecte parıter ei, acute

1) Lubens obéequar S rediero in reglam, e antea tamen DErıteras.
Bon1 cConsulo; modo anımo SIS ut {e SSe OPTO. potes autem

et maJ]ore lıbertate INGCCULL utl; adeo fie unoO miıh1 charıus est nıhiıl.
Darunter hne Nr. ale SCI1pS] S1C capltulatim, In imMmmensum
ecresceret epistola” H€}  .

Einen Hınweils ür A1e Abfassungszeit UNsSeTES Stückes enthält
300 Passus des Jetzteren, WO Aleander mıt Bezug auf das Horazische
35  N prematur in annum °, bemerkt Iiu nondum 1LLENSES PAaTr-turustı, 1mMo VIX octayrıum attigist1, Qquıl partul letalis est. cepistıen1ım, 31 rectfie mMemMIn1, martlo. Vgl die Depesche Aleanders
Medici ONnl Oktober , bel Brileger Nr. e  2  69), wonach Ale-
ander damals im Besitz der Gegenschrift des Cochlaeus ber en Aufent-
halt Petri In Kom, damit ‚180 uch des begleıtenden Briefes Nr Wal".

Aus dem weıltschichtigen Schreiben SInd hler ur Bruchstücke
mitgeteilt; die Quintessenz dieser Antwort enthalten bereıts die Glossen
Aleanders ZU Nr.
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scripsistl. hN06C poster1us plurımum e oblectavıt; ılterıs VeTO

tantum concepl dolorem ut Qqu16cQu1d laetitiae ıbello mihi
contigerat 9  9 1d unıyersum iıtterarum tunarum lect1i0 perturba-
verıt

atqul HON pauperı0r NUNG 05Deest, 1BqulS, miıhl pecunla.
qUan antequam contra Iutheranos Inc1peres serıbere. amis], dices,
2a ob CAUSaM multos aM1C0S. 91 illı orthodoxı SUntT, GOS ecıstı
tıbı procul dubıo am1c107eS; SIN Lutheranı, Nne te pıgeat. pigeat
autem 1M0 VeIQO mMaxıma ApPONAS Iuecro0 Qquod 3D 1d nO0-
mınıbus non amerIıs. sed SC10 , statım addes t1imeo mıhl
mınas in]ur1as 1adı0S. prımum jam te monNul et Wormatiae
pPrIUS et IHOX Moguntiae, CSSO tıbı talı temperamento uüıtendum ut
1abıta emporum ratıone YTEeCiIE tu quıdem SeMPEr sentires et p—
pulos non bonıs tantum mon1tis, qaad et, exemplo integrae vitae,
Ua SEMPEI fulstı, in üde confirmares, 29804041 ceterıs ıta. de hae
Te econtenderes ut He tumultus aunt Y1Xa inter V OS oriıretur. hanc
eDO v1am et, CGausSsade ei tıbı maxıme omnıu„mM profuturam tunc
praedıxı, NeC profect0 1n]urı1a. qQUumM enım totlus huJus sadıtionıs

s1t uON Martıini favOor 20% ratıo, sed 9a1cC0rum in S4C@erdotes
odium, ullum invenies magıs praesentaneum remedium Q Uuam
ultroneam nostrı ordinıs reformatıonem et eiıyılem iıllam dexter1i-
tatem OUu populo agendI Qua odıum istud Quamhml maxıme Nnerı
pOotest mıtıgetur. consulul 1tem e ıta passım UNiICcHIQUE aperires
te 1n Lutherum ser1ıbere, palamı ad celamares te contra,
Lutherum paratum QqU@VIS conditione in certamen descendere, nısı
manifestissıme videres istam ostentatiıonem d CAausall facere.
communıcastı tu quıdem fortasse pPaucıs re Luam, sed videndum
erat qu1bus qualibusve 1d ACceres. multı enım Sunt ıIn (+ermanıa
COrYyCNu quı omn12a QUAO audıunt Luthero vel Lutheranıs referant,
uınde postmodum multa ef, mala impedimenta orthodoxliae aStruan-
LUr. quod enım scrıberes, SCMPET audayı. quod autem te serıbere
palam diceres priusquam ederes, miılle rationıbus UUas omı1ıtto

jam eI0 quod In certamen V1vaQUAQ UAH consultum eXISEIMAaYl.
UGEe descendas, qu Joannı Glapıoni Caegesarıs confessione
utrıusque nostrum amantissıma et homiını diıyınarum el 1umana-
ruü LeTUIL per1tssımo placet nNneC allenı prudentı placıturum
puto 090 VeTrOÖ anathema eti1am te dixerım G1 1d facere attentes,
ND quod ılıdam eommMunNı GCAauUSae aut erudıtionı fuae vel 1n-
gen10 vel prudentlae, QqU2aE multo maxımae SUunt; q<ad quı12 10 -
eptum et mıinıme tolerandum Gsset e tOot saeculis confirmatam

tandem Herı econtroversam et un1us parıs rıdieulo duello
commuiıtt.. atque faC nobıs hoc lıcere , fac eti1am pontılice tibı

Hs inven1as.
Aleander bezieht sıch hıer anscheinend auf Nr
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permittı: qu1ıbus Judie1bus 1d Nat? S1 ullıs, praeterquam quod
irrıtus erıt abor, Lutheranı stentorea (ut ajunt) VOC®O SCMPET sıbı
©ILIVLXUC, canent. sed erunt (inquies) udices tunGe peto CO
quınam nostrı Lutheranı statım reclamabunt StAare nolle
SUSPECTIS Judicıbus. erun Lutheranı vel saltem Qqul nobhıs NOn

favent. T S1 NOn ochleus, sed Paulus 1pse in vel inımum
Lutheranum dısputet, Lutheranorum ]ud1c10 SUuUcCCUhulsse dıceeretur !
sad statım ob]ic1es davelos SSe ]Judices (aesare e Imper10. IM  .

sSpoNdeo 1d quod HON SsSolum dıyinıtus, sed et; Arcadıl imperator1s
sanctıone firmatum est. OU|  S de relıg10ne agıtur, ad ePISCODOS
recurrendum, NOn ( Uaesarem imper1um ; ePISCOPOS autem
tantum es ut Lutheranı velınt judices, ut eti1am illıs potIssl-
Hu  S bellum indixerıint. sed cCoge UCgesar Lutheranos SLAare Jud1c10

elıgendorum. al quıid ODUS est. HNOVO jJudic10 , ubı Caesar
sententiam pontiÄcıs admısıt, agnovıt decretum, ediıxıt executı0-
nem ? coga potius Lutheranos parere edieto. quod S1 NOn

audıunt, tanto mM1ıNuUs 1d aclent quod 1pse pet1is et 0ptas, ut JU-
dıcıbus 4esare dieendis ın harenam ecum desecendant.
quid ıllud HON vıdes, homo alıoquın oeulatıssımus : Q1 etiam ag-
Sarls et Imper1 NU: 12C CGAaUSa GCu  5 adyvyersa-
Y11S CONSEIEereS 1dque maxıme ILutheranı acceptarent, fore ut edieto
quod tanquam de certa promulgatum est, auctorıtas

et altero edıcto post ist1us USNac exıtum nNecessarıioabrogetur
UDUS eSSEeT, tamen 1d absurdıssımum q1% 1 edietum nNnon 1N=-
novatıone, qed executıone antum ındıgeat, ad quam 0RO manıbus
e1 pedibus quantum DOSSUM Caesarem tantum 1000211 extimulare
Nnun desisto. HAa quod dieis nıhıl praejudıcaturum eccles12e
31 Qqu1s vestrum prıyatım vinceret: tu ıd quıdem dicis, Cochlaee,
sed NOn COog1tas Lutheranos vel OX minımo verbulo quod contra
NOS vel 1n angulo vel 81 liıcet et1am In cloaca faclant, quanlıbet
vincantur, totum amen orbem victori1ae tropheıs cartaceıs
eplere SIC 2C6CEe3IsETAT Lipsıam Ecchius, NO quası ın Saxon12€e€
oppıdulo disputaturus, sed In totıus orbıs heatro AUuUSaLx ecatholıcae
eccles12e ACLUCUS. e%t accendebat VITI anımum excellens IngenN1um,
multıplex doctrina, requens dialeecticae nctae exerc1ltatıo, sed 12 -
PIImMIS ]Justae et favyorabılıs CauUsae conditio0, ıfa ut In QUAMGULNYQ UE

et,partem O5 caderet, nonNnNIsı ingentem 1or1am inde speraret.
profecto aD1ImM1 sententla iLlıe SUCGESSIT, S1 post dısputationem
Laiıpsıcam Lutheraniı saltem siıluıssent. al contra multı qul KEcch1i0
bene volebant, NODN tot Saxne antaque homını ominabantur quanta
1PpSe S1D1, ut qul prudenter perpenderent SsSe ‚U1 male anımatıs
et, YT1Xae perturbationisque pOotIuS qQUuam veritatis amatorıbus
et 1n 1psorum TeM10 disputandum. qula tamen yvidebant So10
Ecchl Nnutu, HNOn autem pontifcis, CUJUS interest, auctorıtate Te  S

gerl, istius PUgNao famam NUuNgy uUanı Lipscae scholae septam OXl-
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turam putavıssent. quod onge alıter evenıt. Han QqUam Y1S 1n
disputatione munlta ad CAausahll apposıte, plurıma ingen10se e

oCcte, omn12 er° vel invyıtıs obstrepentium turbıs (ut intellıg'o)
intrepıde atque a2N1MO0S@E dixısset Kcch1ius, 2deo ut bonıs omnıbus

lIaude dignus censeretur , 1ta amen sSua3a a6ta Lutheranı
concınnarunt, ıta ceperunt repente QU1S mendaciıls e1 maledıetis
habenas laxare ut incendıiıum ho6 jJam 1000341 Lıpslae LUgUNI0 COM -

tentum, sed unıyersum christianum orbem longe ateque pervadens
nulla q,l1ı2. d quam disputatione Lıipsica majores Vvires

SumpsISsSe videatur vıdes Jg1tur nul1o 0do lıcere
conducere In hujuscemodı Neg0CNHS ıntempestiyam dısputa-

tionem. quod consılıum 31 PT1INGIPIO SEeCUTUS fulsset Kechlus noster,
forsıtan hac NUuUNC molestia Cartreret eccles1a !

Ssed jJam TO Jam ver1us Quamhmı epıstolae finem ımponam,
S1 pr1uS quıd t1bı interım agendum a1t quidve expectandum brea-
yvibus eXPlIcavero. prıiımum 0mn1um, nNıl Ochlaee, tibı persuasissl-
300800081 habeas u u11 NC Kmser1ı SUMMuUumMm pontificem aut 1O0S
21108 fulsse uny Ua oblıtos. sed quantum a,.d attınet Scr1psı
©SO D ın urbem de utroque, debul, honorıicentissıme,
quamq u® ODera vestra GSsSET hu1le el 10 utilıs mo0do, sed etiam
necessarla, pOonNtıIÄGI NOn semel SE unde et optımum Le6-

SDONSUM acCcep1, de qu0 S1 NOn potul citius a te serıbere Y Ua
NUNG, ıimputa temporum calamıtatı et intervallo 0COTUMm. NUDNG
nıhıl vV1deo tibı et Kmsero deesse, nısı I8 UL 1N. urbem reditum ;
LunG enım POSSCmM facılıus observare 06C2as10Nes ei QU26 vobıs
S11 petiturus pontific] 0O  Tare. et Quam v1s U uam DOSSUumM
maxıme redıtus mel venı1am ımpetrare VEr fere lıtteras
gnıtar (nam NON vobıs m0do, sed et ıhl 1ps1ı rebusque me1s a D=-
sentia mMe2 3 urbe plurımum detriment] Hert), tamen <l eSsEe
miıhı adhue In hıs terrıs nybernandum, tung a tuum capıtulum
apostolicum breve scr1betur, liıceat tıbı In rebus ponNtIAGIS absent.
proventus sacerdotiıs tul Q1 eSSes recıpere. ]Jam
(nisı omnıno celum ruat) alıquam pecun]lam, et 82A1 1Ua potero
Pro emporum condıtione plurımam , pontıfice utrıque Ve-
strum impetraturum 9 QuUa Emserus In Saxon12 incepto operı
commode incumbere, tu vel Coloniam vel Lovyanıum LE GON-=-
ferre poterıs, ubı et lete LULOquUE Vivere a{ communıcata prıus
probıs et doetis VIr1IS (quorum h16 bona seges) scr1ıpta tua vel
nulla vel mınıma impensa edere 1cebit. u odo interım quietus
isthıc - agas e alıquıid SCmMPET er1ıbas et jJam scrıpta reECOSNOSCAS,
ut In adyvyentu tu0 omnia sınt d editiıonem parata; populum
praeterea, dum isthıe C recte doceas, cıtra tumultum tamen, a
de pontikice bene SpOoTreS, QquUICquUL garrıant Lutheranı , quicquid

S1ic? ädiert.
Zeitschr. K.- X VIIL,
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effutiant, Qulcq ur jactıtent a11% mMinentur, nıhıl aglıicıtus. DUELUNF
uu detinu1 plusculıs diebus Lum qu1a impeditissımus 1-

pressor1a (sımul nım et Galliıeum edietum a% utraque u  A, qU@-
E:  S exempla ,{ te miıtto, at; uaedam a.lı9 9 hanc TE  D C5S-

Sarla erant Subh incude), tum Qqu1a NECCcEOSSC nhabul quinque
a diversa 10ca SeX ProXiIm1S diebus expedire; sed potissımum (ut
Vera dicam) Qqu12 miseram Antwerplam d mercatorem amıcum
mutuaturus alıquam pecunıam, Uuallı (1 te nOol DEL UuC6TUUE (n8-
QUG Nnım utum essEt b milites, Qul ın redıtu omn1a depredan-
tur), qed Dper trapezltas mitterem , Verunl ODA et NUuNGCI 1M-

PENSAaNl lusiı JUravıt anım miıh1 1N litterıs mercator QuUiCQUI
habuerat pecunıarum Caesarı mutuo9 dedisse. ade0o 0OMMNEeS omnıum

ho06 bello SunNnt exhaustae, u%t nıhıl vidisse videar DAauU-
perlus, nıhıl miserabilius hac reg1ı0ne et reg12. mıhl profecL0 dum
haec serıberem , nOQ erant 181 15 forenı quinque equ1S et S6X

famulıs OTa ValO, duos Nnım 41108 minuendae impensae
Wormatliae vendıderam, venditurus ei rel1quos, S1 ]usto PrECc10 vel
zdhue aliquanto mınore Q UALU emeTrahnl vendere POSSCH. Na

urbe NesC10 quando pecunıae a 6 yen1ant%, Lum aula 0mae at

sSumptu et pecuniae penurla propter bella plurımum 12=
boratur, 2060 ut erubescam hOoc tempore molestus esSSec poNtLÄGI,
CUuUl HUHG A1 6SO haberem lıbenter commodarem, tum qu12 1ta suntf
itinera insıdis hostium interturbata, ut tabellarııs quidem
transıtus pateat. dederam PUOTO tu0O 10 stiukeros viaticum In

reg1am, tunG V1X bidul hınce aberat; postquam redit, V1IX1t
hle In diversor10 Me1Is eXpeNSsIS et In redıtu a.(} ve dedı e1dem
florenos duos et stufferos SOX, exhaustae NUDNG me4\ie6 6CrUÜU-

menulae rel1qulas; 1d autem NO S6100 quası ad te alıquıid m1t-

tam, vıatıcum esSt hOoC puer]l. ad te pudet me et piget NOl

pOSS®EO, ut destinaveram, bonam SUmMMMall dare sed ut tıbı ratıo
puer1 constet, propterea SCcT1b0. tu bono e1 leto anımo

isthie ASO donec ad Ge mM1isero qQUAO quanto citius potero PTOCUTALC
est aNnımus:! TEeve ScC1Il1cet a.( capıtulum et alıquam pecunı1am tıbı
ad venıiendum huc, et Kmsero 3C pugnandum ubı est, et 1d

C1P10 facturum S1 mihl S1it alıquanto diutius hıe Tal-

dum ; Nal  5 81 1n urbem brevı redırem, PTrOCUTarGH a 112 QqUAO utrıque
vestrum essent commodissıma , pontikcı Vvero0 MINNS OTaVla QUAI
S1 ınımam pecunı0lam erogaret, hoc presertim bellı LEMPOTE. Hr

CuUumMqU6 be putes nobis aut destitutum 2aCtEeENUS UT posthac
destituendum , sad tu cohıbe paulısper 1sStum anımı ardorem,
quicquı1d tıbı venıt in mentem, statım velıs factum. consıdera
TU  S omnıum statum, qul pontılicem (velıt nolit) a,.110 abstrahıt,
vide Cesarem 1psum tantum princıpem multa preter aNımı SCeNHN-

entiam NUNC patı, QUAaC 6ROÖ patlar, medius fidius malım esar
HON 6S 1psa dıes quandoque par6hs quandoque NOVerca est



FRIEDENSBURG, BEITRAGE ZAUNM BRIEFWECHSEL. 131

quod NOoN lıcet tıbı hoe facere , faC1es ProxXImO0 ; 1
un 1cebit, NOn esS1 propterea quod tantum angarıs, quod de-
SDOLGS, quod In parıetem DUSNROS

Vale mM1 irater ochlaege SU2VISSIME et saluta Scolastycum tu:
capıtullı, QuUueIM efsı de faGje NOn norım, tu1S amen verbis
plurımam dilig20 iterum vale et hoc praeceptium ut
nullı nısı Eimsero tu2 Scr1pta COMMUNICES , has VerQO Meas ıteras
nemin1] PTOLSUS,.

24.A oOhannes Glapion, kaiserlicher Beichtvater, Z 1e=
ander. Oktober montibus anonle.

Aus Bıbl Vat. Cod kegın. 2023 fol 186 eigenh. Örıg
Interas LUAaS, mMı domıine Aleander, reddıidıt presentium bajulus

mich1 expectantı, QUO Lutherianorum OAauUsSas respleJunt. norvit
enım Tua Circumspect1io QUGNAH vale NOoviISSIımMoO tractavımus. T6.  S

1taque te LuU0quUE Uunere dıgnam eCcer1is 31 UT duo aut uUnUuSs

legıtime delatus fuerıt promer1tas 6NAs 4ud dubıium UFuS.
domınus Cochleus pDet1t singulare certamen econtra Lutherum aut
archilutherianum quemplam inıre imperterrıtco aN1IMO In ALICHall
descensurus. quod NOn probo petit 81 edere QuU®© SCY1PS1IT In
Lutherum , quod admodum tum placet S] aucula quedam aDra-
Ser1%. CAausatur 1pse Impressorum negatam coplam, causatur
et ademptam GU:  m hominıbus (GAermanıs habıtandı lıbertatem ; 2ddıt
et facultates In 1d opeTIS NOn suppetere ; Precatur suppetlias tum

domıno Aleandro Lum domıno Marrıano Nunc10 apostolico s1b1
prestarı. dignabıtur 'Tua2 Dominatio AI1S reddere CO1I-
ti1orem UUO votis bon1 Cochle1j facıam Satls. 090 Sane probarem
ochieum In Lovyanıam rec1p1, ubı et eudendı lıbros LOn adımeretur
facultas et probatıssımorum Yırorum sufragaretur auctorıtas.

Vale corc1lolı mel dimıdium felıx. montıbus Hanon1e
octobhrıs.

Servitor discıpulus et am16cus, frater
JO Glapıon

(qutsetzung folgt 1m nächsten Heft.,)


